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Pachamama signifi ca in lingua quechua Madre Terra. Si tratta di una divinità venerata dagli Inca e da altri popoli abitanti l’altipiano 
andino, quali gli Aymara e i Quechua. E’ la dea della terra, dell’agricoltura e della fertilità. “I popoli andini considerano Pachamama 
la madre e la dispensatrice del nutrimento necessario alla vita: è eterna perché è la madre del tempo e dello spazio, è cosmica 
perché è madre di tutti, ed è unica perché la Terra è una nell’immensità dell’Universo”. _ Pachamama means Mother Earth in the 
Quechua language. She was a divinity venerated by the Incas and by other inhabitants of the Andean Plateau such as the Aymara 
and the Quechua. She is the goddess of the earth, agriculture and fertility. “The Andean peoples believe Pachamama to be mother 
and dispenser of the nourishment necessary for life: she is eternal as she is the mother of time and space, she is cosmic  because 
she is the mother of everyone and she is one because the earth is one in the immensity of the Universe”.

an ancient meaning
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Pelli pregiate, sapientemente lavorate a mano, decorate con raffi nati elementi di osso, ottone e specchio, impreziosite da rilievi, 
tagli, sovrapposizioni, arricchite con cuciture, intarsi, applicazioni... Pachamama non è solo una collezione di opere uniche ed 
esclusive: è soprattutto una nuova fi losofi a dell’abitare, capace di conferire ad uno spazio abitativo un inconfondibile tocco di 
calore, classe ed originalità. Il richiamo al linguaggio ancestrale della natura è immediato: la naturalità della pelle e l’espressività 
artistica ne sono gli autorevoli portavoce. _ Cleverly hand worked leather decorated with refi ned elements such as horn, brass, 
mirrors and further embellished by articulate stitching and incision make up this exclusive product range. The naturalness of 
leather and artistic expression confi rm that Pachamama is above all a new philosophy in the sphere of living spaces giving that 
unmistakable touch of warm class and originality; an immediate link to nature’s ancestral language.

a new philosophy





tappeti/carpets armadillo 18.21 chakra 64.65 cosmic 10.13 hiroki 54.55 kea 32.35 koinè 88.89 lotus 80.81 malinka 
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index



10

cosmic tappeto_carpet



0711



12



13

co
sm

ic
ta

p
p

et
o
_c

ar
pe

t

p
la

ne
t p

lis
sè

p
ia

st
re

lla
_t

ile



ta
rg

et
/c

ru
sa

d
er

p
ia

st
re

lle
_t

ile
s

14



cage piastrelle_tiles
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inca/tank/arrow/ancestor piastrelle_tiles

57





Colours of un
iversal harmo

ny
Colours of un

iversal harmo
ny
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Applicare i migliori pellami in contesti e modalità inconsuete, abbinare estro creativo e maestria artigianale, unire il design 
d’avanguardia con le più eteree suggestioni: è così che nasce Pachamama, la più originale ed innovativa “creatura” della Conceria 
Priante. Si tratta di un progetto complesso ed articolato, in grado di proporre un’esclusiva linea di complementi d’arredo per 
ambienti di grande prestigio. Pachamama rappresenta infatti l’anima creativa ed artistica della Conceria Priante. Ai massimi 
livelli nel suo settore fi n dal lontano 1956, l’azienda ha selezionato le sue migliori pelli per dare vita ad una collezione di tappeti, 
cuscini e piastrelle estremamente pregiati, lavorati completamente a mano sulla base di un progetto creativo d’alto profi lo. Design 
d’avanguardia e minuziosa abilità artigianale si intrecciano creando un nuovo stile d’arredo, in grado di esprimere un intenso 
legame con la natura, di evocare atmosfere di luoghi lontani, di richiamare suoni e colori di terre dimenticate. Tutto ciò si traduce 
per Pachamama, “madre natura” nella lingua andina, in una collezione unica per eleganza, pregio ed originalità. 

il progetto





Using the fi nest leathers in unusual contexts and ways, uniting creative fl air and artisan craftsmanship, and combining avant-
garde design with the most ethereal magic: this is how birth was given to Pachamana, the most original and innovative “creature” 
from Conceria Priante.  The project was complex and multifaceted, one capable of generating an exclusive line of furnishing 
accessories for environments of the highest prestige. Pachamama in fact represents the creative and artistic vein that has always 
been a major player in Conceria Priante. Maintaining the highest levels since its foundation year in 1956, the company has today 
selected its prime leathers and given birth to a remarkably new and precious collection of rugs, fl oor cushions and furnishing tiles 
which are entirely hand crafted to a high creative profi le. The combination of avant-garde design and fi ne master craftsmanship 
have brought about a new style within the furnishing scenario capable of expressing the deliberate ties with nature, evoking 
notions from distant cultures, echoing sounds and colours from forgotten traditions.  This is Pachamama, in the Andean language 
meaning “mother earth” but interptreted in a uniquely elegant, original and precious collection.

the project



Pachamama i
s a brand of

 Priante Pel
leitaliana Sr

l

Pachamama i
s a brand of

 Priante Pel
leitaliana Sr

l

Via De Amici
s 2

Via De Amici
s 2

41043 Formigine – M
O - Italy

41043 Formigine – M
O - Italy

Tel +39 059 574128 - Fax +39 059 557847

Tel +39 059 574128 - Fax +39 059 557847

info@pacha-mama.n
et - www.pach

a-mama.net

info@pacha-mama.n
et - www.pach

a-mama.net



q
u
id

:lr
d

Pachamama i
s a brand of

 Priante Pel
leitaliana Sr

l

Via De Amici
s 2

41043 Formigine – M
O - Italy

Tel +39 059 574128 - Fax +39 059 557847

info@pacha-mama.n
et - www.pach

a-mama.net

q
u
id

:lr
d

Pachamama si riserva di modifi care le caratteristiche dei prodotti illustrati in questo catalogo senza preventiva informazione. Eventuali differenze di tonalità rispetto ai colori presentati nel presente catalogo, sono dovute alla tecnica di riproduzione.
Pachamama reserves the right to change the features of the products illustrated in this catalogue without any previous notifi cation. Any differences in shades with respect to the colors shown in this catalogue are due to techniques of reproduction.








